Примерный перечень оценочных материалов по дисциплине (модуля)
«Деловой и инженерный английский в профессиональной дельности»
Для аттестации, студенту предлагается ответить на 2 вопроса из приведённого ниже списка:

1. Переведите на английский: «техническое задание», «спецификация», «гарантийный срок».
1. Назовите 5 английских терминов, относящихся к области машиностроения.
1. Как по‑английски будет «система управления качеством»?
1. Переведите аббревиатуру ISO и объясните её значение.
1. Назовите 3 английских термина для видов инженерных материалов.
1. Как сказать по‑английски «срок поставки», «условия оплаты», «грузоподъёмность»?
1. Переведите: «проектная документация», «испытание оборудования», «техническое обслуживание».
1. Что означает термин maintenance в инженерном контексте?
1. Назовите английские эквиваленты для: «чертёж», «схема», «диаграмма».
1. Как перевести «сертификация продукции», «стандарты безопасности»?
1. Объясните значение термина tolerance в инженерии.
1. Переведите: «монтаж оборудования», «настройка параметров», «диагностика неисправностей».
1. Что означает аббревиатура CAD?
1. Назовите английские термины для трёх типов инженерных измерений.
1. Как сказать «энергопотребление», «эффективность», «производительность»?
1. Переведите: «техническая поддержка», «гарантийное обслуживание», «ремонт».
1. Объясните значение слова prototype в инженерном проекте.
1. Как перевести «график работ», «бюджет проекта», «риски проекта»?
1. Назовите английские эквиваленты для: «датчик», «контроллер», «привод».
1. Что означает термин calibration?
1. Переведите: «безопасность труда», «экологические нормы», «промышленная безопасность».
1. Как сказать по‑английски «техническое обновление», «модернизация»?
1. Объясните значение аббревиатуры HVAC.
1. Назовите термины для трёх видов инженерных испытаний.
1. Переведите: «коэффициент полезного действия», «нагрузка», «мощность».
1. Что означает compliance в контексте стандартов?
1. Как перевести «проектные изменения», «корректировки», «утверждение»?
1. Назовите английские эквиваленты для: «сборка», «разборка», «установка».
1. Объясните значение термина downtime.
1. Переведите: «план мероприятий», «отчёт о результатах», «рекомендации».
1. Назовите три стандартных фразы для начала делового письма.
1. Как вежливо запросить информацию в письме? Приведите пример.
1. Напишите завершающую фразу для официального письма.
1. Как оформить подпись в деловом письме на английском?
1. Какие фразы используют для подтверждения получения письма?
1. Составьте краткий запрос предложения (RFQ) на английском.
1. Как вежливо отказать в запросе? Приведите пример фразы.
1. Напишите шаблон письма‑подтверждения заказа.
1. Какие фразы используют для выражения благодарности в деловой переписке?
1. Как сформулировать жалобу на английском в деловом стиле?
1. Составьте краткое письмо с предложением сотрудничества.
1. Какие фразы подходят для согласования встречи?
1. Напишите напоминание о предстоящем совещании.
1. Как извиниться за задержку ответа в письме?
1. Приведите примеры фраз для завершения деловой переписки.
1. Как запросить уточнение деталей по проекту?
1. Напишите письмо с просьбой предоставить дополнительную информацию.
1. Какие фразы используют для предложения альтернативного решения?
1. Составьте письмо‑подтверждение встречи.
1. Как выразить согласие на условия в письме?
1. Напишите краткое follow‑up письмо после встречи.
1. Какие фразы подходят для запроса обратной связи?
1. Как вежливо напомнить о невыполненном обязательстве?
1. Составьте письмо с благодарностью за сотрудничество.
1. Приведите пример вежливого завершения переговоров в письме.
1. Назовите фразы для начала телефонного разговора в деловой среде.
1. Как уточнить информацию во время звонка? Приведите примеры.
1. Какие фразы используют для завершения делового звонка?
1. Составьте диалог: запрос информации о сроках поставки.
1. Как предложить встречу на английском?
1. Назовите фразы для выражения согласия во время переговоров.
1. Как вежливо возразить в деловой дискуссии? Приведите примеры.
1. Составьте диалог: обсуждение условий контракта.
1. Какие фразы помогают уточнить понимание собеседника?
1. Как попросить повторить информацию во время разговора?
1. Назовите стандартные фразы для проведения презентации.
1. Составьте вступление к технической презентации.
1. Как ответить на сложный вопрос во время выступления?
1. Какие фразы используют для перехода между разделами презентации?
1. Составьте заключение для инженерной презентации.
1. Как пригласить аудиторию к вопросам после доклада?
1. Назовите фразы для управления ходом совещания.
1. Как предложить идею на совещании?
1. Составьте диалог: согласование сроков проекта.
1. Как подвести итоги встречи на английском?
1. Назовите фразы для выражения благодарности участникам встречи.
1. Как предложить перерыв во время длительного обсуждения?
1. Составьте диалог: разрешение конфликта по срокам поставки.
1. Какие фразы помогают смягчить критику?
1. Как завершить переговоры с позитивным настроем?
1. Как определить основную идею технического текста?
1. Назовите признаки формального стиля в инженерной документации.
1. Как найти ключевую информацию в спецификации?
1. Объясните структуру стандартного технического отчёта.
1. Какие маркеры указывают на важность информации в тексте?
1. Составьте план анализа инструкции по эксплуатации.
1. Как отличить факт от мнения в инженерном тексте?
1. Назовите приёмы быстрого чтения технических документов.
1. Как интерпретировать графики и диаграммы в отчётах?
1. Объясните значение условных обозначений на чертеже.
1. Какие слова указывают на причинно‑следственные связи в тексте?
1. Составьте список вопросов для анализа контракта.
1. Как выделить основные параметры в спецификации?
1. Назовите признаки надёжного источника технической информации.
1. Как проверить достоверность данных в инженерном отчёте?
1. Объясните структуру делового предложения (proposal).
1. Какие фразы указывают на ограничения или исключения в тексте?
1. Составьте план краткого изложения технического документа.
1. Как определить целевую аудиторию текста?
1. Назовите приёмы резюмирования длинных текстов.
1. Как работать с глоссарием при чтении сложной документации?
1. Объясните значение аббревиатур в стандарте ISO.
1. Как интерпретировать таблицы данных в отчёте?
1. Составьте вопросы для проверки понимания инструкции.
1. Какие слова сигнализируют о рекомендациях в тексте?
1. Как составить резюме (CV) для инженерной позиции?
1. Назовите ключевые разделы Cover Letter.
1. Какие навыки стоит выделить в CV для инженера?
1. Составьте шаблон для описания опыта работы в резюме.
1. Как адаптировать CV под конкретную вакансию?
1. Назовите типичные вопросы на инженерном собеседовании.
1. Как ответить на вопрос «Расскажите о себе» на английском?
1. Составьте ответ на вопрос о слабых сторонах.
1. Какие вопросы можно задать работодателю на собеседовании?
1. Как описать сложный проект в ходе интервью?
1. Назовите стратегии успешного прохождения собеседования.
1. Как подготовиться к презентации проекта?
1. Составьте план 5‑минутного технического доклада.
1. Какие визуальные материалы подходят для инженерной презентации?
1. Как отвечать на критические вопросы во время защиты проекта?
1. Назовите приёмы удержания внимания аудитории.
1. Как структурировать отчёт о результатах испытаний?
1. Составьте шаблон для еженедельного статус‑отчёта.
1. Какие метрики стоит включить в отчёт по проекту?
1. Как представить данные в наглядной форме?
1. Назовите правила этикета в международном деловом общении.
1. Как учитывать культурные различия в переговорах?
1. Составьте чек‑лист для подготовки к международной встрече.


